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La nuit, sans doute, était trop belle

Text by Paul Robiquet (1848-1928)
Set by Jules Massenet (1842-1912), from Poème d’amour, #2

La nuit, sans doute, était trop belle,
      

The night, without-(a) doubt, was too beautiful,

Le ciel trop bleu;
   

The sky too blue;

J'eus tort d'admirer avec elle
L'œuvre de Dieu.
C'était dans les nids de verdure
Trop de chansons!
L'étoile brillait trop pure
Sur les gazons!
Oui, c'est ta faute, ô nuit sereine,
Si, son beau cou,
Son front pâle, ses yeux de reine
M'ont rendu fou.
La nuit, sans doute, était trop belle,
Le ciel trop bleu!
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